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门   

 

在巨大医院综合楼的重症监护室台阶上，两侧分别坐着天

使和魔鬼。天使主要是默默地看着门，一言不发；而浑身

毛茸茸的魔鬼则不停地甩动着他的长尾巴，时不时还挠挠

痒。魔鬼身边的地上放着一个大网兜。 

 

时不时地，医护人员会通过这扇门推出一辆载着又一具去

世病人尸体的推车。但在这家医院里，只有天使和魔鬼能

看到，在每一辆这样的推车上方，总有一个刚刚去世之人

的灵魂，飘得略高一些，正惊讶地四处张望。 

 

这不，重症室的门又一次大敞开，又一具遗体被推了出来

。魔鬼和天使稍稍起身，仔细看着这个跟在遗体后面飘在

空中的新灵魂，她正惊愕地环顾四周。 

 

“这个肯定归我！”魔鬼高兴地搓着双手，爪子相互抓挠着。

“这位女士可是个罕见的泼妇，性格恶劣得不得了。脑子里
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净想着自己的外貌，大半辈子都在美容院里度过的。做的

好事善事比例低得可怜。我带她走啦？” 

 

天使仔细地看了看灵魂的光晕。其实，人死后，他的一生

都详尽地显现在他的光晕之中，就像一本打开的书。因此

，光明与黑暗世界的代表们从来不需要花太多时间就能获

取某个人完整的信息。 

 

“你刚才说谁是泼妇呢，该不会是我吧？”新来的灵魂突然用

尖利的声音飞快地说道。“要是的话，你们很快就要为此后

悔莫及了！谁也不敢叫我……” 

 

天使叹了口气，默默地点了点头。魔鬼高兴地拿起他的网

兜，一个利落的动作就逮住了还在喋喋不休的灵魂。 

 

“走吧，我的小话匣子，”他龇着牙嘟囔道，“我有个好地方

给你呢。” 

 

说完，魔鬼走到附近地面上一个黑洞前，把灵魂从网兜里

抖落进去。然后他又返回来，重新坐到台阶上。 

 

过了大约三个小时，下一具遗体从重症室被推了出来。 



 

4 
 

 

“你看，这是个金融投机分子，这辈子坑了无数人，”魔鬼快

速说道，“贪婪至极，还是个彻头彻尾的利己主义者。一生

中做的好事数量也是少得可怜！怎么样，我带他走？” 

 

天使看了看新灵魂的光晕，叹了口气，又点了点头。 

 

“先生们，我这是在哪儿啊？”飘在遗体上方的灵魂惊讶地说

道。 

 

“我这就告诉你，你这个吝啬鬼，”魔鬼嘿嘿一笑，拿起网兜

逮住了灵魂。 

 

“你这是什么意思！”灵魂在网兜里开始愤愤不平起来，“我

可是著名的金融家，我要投诉！” 

 

“对对对！我这就送你去投诉的世界，”魔鬼又嘿嘿一笑，再

次把网兜往黑洞里一抖。“去那永远抱怨的世界……” 

 

第三具遗体被医护人员从重症室推出来时，已经接近傍晚

了。魔鬼只朝新灵魂瞥了一眼，就高兴地扭动起来。 



 

5 
 

 

“这个肯定归我！网络写手，为了钱什么谎都敢写，什么话

题都行，”他用尾巴在空中花哨地转了个圈。“这哪是人生，

全是谎言，谁给的钱多就出卖自己。” 

 

这个之前还惊讶地四处张望的新灵魂，突然凝神静气，一

动不动。 

 

“二位先生，你们有什么活儿能给我做吗？”她低声细语地说

道，“提醒一下，我以前的客户没有哪个是不满意的。我天

生的魅力水平，能把最错误的信息都传递得极有说服力

……” 

 

“呸，说实话，这种货连我都受不了，”魔鬼厌恶地打了个哆

嗦，“那，我带他走了？” 

 

天使再次点了点头，魔鬼伸手去拿网兜。 

 

这一夜里，又从重症室推出了两具遗体。魔鬼又一次用网

兜逮住了那两个灵魂，送去了他的世界。 

 

而天使则继续坐在台阶上，满怀希望地望着那扇门。 
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好的，亲爱的！ 

 

塞缪尔·杰森等他二十四英尺长的快艇“好的，亲爱的”

的发动机稍微预热后，便将系泊缆绳从靠近舵轮旁的船舷

挂钩上解开。接着，他灵巧地一抖绳索，缆绳便从码头上

的系缆钩脱落。随后，他的船便自由了，准备启航。 

萨姆将控制船首侧推器的操纵杆稍微向一侧推动，船头便

开始离开码头。等到距离足够远时，他便开启了最慢速的

航行。“好的，亲爱的”号平稳驶离码头，向港口出口驶

去。 

这个不同寻常的船名并不是男人自己想出来的——仅仅是

他某天看到附近一艘锚泊的双体船上写着这个名字。当时

萨姆被这个有趣的船名逗笑了很久。在船长看来，“好的

，亲爱的”这句话是对女人任何话语最理想的回应。它总

能缓解一切紧张，同时又不使任何人承担太多义务。这句

话就像一种广谱解毒剂，能应对各种、有时甚至十分不讲

道理的妻子及其他亲近女士们的行为。而萨姆，作为已婚

多年、在家中抚养着两个女儿的男人，对这种行为有着亲

身体会。 

因此，两年前他购置这艘新快艇后，便立刻将这句话作为

船名安在了船上。说实话，他从未为此后悔过。男人们读

到这个名字时总是忍不住哈哈大笑，而女人们对这个名字
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则相当友善，最有趣的是，她们还非常当真。每次看到这

情景，船长都会收获满满一整份的好心情。 

两只鹈鹕目不转睛地注视着船只离开港口，进入开阔的航

道。进入开阔水域后，船长加大了油门，“是的，亲爱的

”号船头微微昂起，片刻后便进入滑行状态，轻快地在平

静的水面上飞驰。萨姆将船速稳定在每小时20节——这是

这艘船最经济的航速。此外，船速不算太快，也让船长能

从容地欣赏舷外的自然美景，思考或回忆一些往事。而这

位船长，确实有不少值得回味的经历。 

 

                                          *  *  * 

 

“爸爸妈妈！昨天晚上，一个真正的天使带我飞在天上啦

！”小萨米开心地跑进客厅，一把抱住妈妈的腿。 

“当然啦，亲爱的，”妈妈微笑着摸了摸这个爱幻想的小

家伙的头，“那他在天上给你看了什么呀？” 

“大概是些粉色的、超级大的飞象吧，”爸爸笑嘻嘻地接

过话，“我敢打赌，它们肯定在星星之间钻来钻去。好孩

子，梦里什么稀奇古怪的事都能见到！” 

小男孩摇摇头，否认道：“不是的，爸爸，我真的飞了，

是一个又大又善良的白衣天使带我飞的。” 

“原来是这样，儿子，”爸爸站到旁边，也摸了摸儿子的

头，“所有的天使确实都是白色的，而且非常善良。奶奶
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不是经常给你讲他们的事吗？所以你现在偶尔会梦到他们

。” 

男孩叹了口气。他又和父母待了一会儿，然后亲了亲他们

道晚安，回到了自己的房间。萨米躺在床上，却不急着闭

眼。因为他清楚地知道，真正的白衣天使根本不是幻想。

他也确信，天使很快就会来找他。 

果然如此——不一会儿，他房间的一面墙突然变得非常明

亮，从墙里走出一位洁白无瑕的天使，脸上带着快乐又和

善的神情。 

“你好，萨米！”天使笑着对他说。 

“你好，善良的天使！”男孩高兴地从床上坐起来，“你

说得对。我今天跟爸爸妈妈讲了我们的相遇和飞行，可他

们不相信我。他们觉得我是在编故事，或者是在做梦。” 

天使笑了。 

“你看，我早就跟你说过吧。不过你也别太难过，大人就

是不容易相信真的有天使。岁月有时会改变人，”他说，

“将来有一天，或许你也不会太相信现在发生的这些事。

” 

“我？我会永远、永远记得这一切的！”男孩甚至从床上

站了起来，“而且你永远不会离开我的，对吗？” 

“我会一辈子陪在你身边，”天使笑着说，“不管你看不

看得见我。” 

这位洁白如雪的来客走到床边，伸出双手。 
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“怎么样，萨米，今天想飞吗？”他问道。 

“想！”小男孩开心地回应。 

 

                                     *  *  * 

 

群海豚在快艇右舷的出现，将船长的思绪从他童年的回忆

中拉回了现实。他拉回油门手柄，快艇减速慢行。萨姆默

默地看着十几条长着鳍的、乌黑发亮的海豚背脊在他的船

边穿梭嬉戏，时而潜入水中。船长望着它们，脸上露出了

灿烂的笑容——他非常喜爱海豚，每次与它们相遇都感到

由衷的欢喜。 

当这群海豚消失在他的视线中后，萨姆再次加速。他需要

在几天内航行一百五十海里的距离，抵达一座小岛。其实

，对于这位船长来说，前往不同岛屿航行是相当平常的事

情。有时和家人一起，有时独自一人，他会在海洋中选一

个新岛屿，然后在之后的某次航行中对其进行探查。有时

候，主要是在休假期间，船长还会把他的“是的，亲爱的

！”号快艇装上拖车，沿着海岸运往更遥远的地方和岛屿

。 

萨姆的家人、朋友和同事都认为他只是喜欢探索新的岛屿

。虽然船长确实热爱航海旅行以及旅途中的多样性，但他

选择这种航线的真正原因却完全不同。而这个原因，他不

能告诉任何人，哪怕是自己最亲近的人。不能说的原因很

简单：如果他说了，别人最好的情况认为他是个爱编故事

的人，最坏的情况则会把他当成疯子。 
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但船长心里清楚，自己完全正常。而且，他拥有极好的记

忆力。萨姆从小就有一个天大的秘密，而那个秘密恰恰与

这片海岸线上的某一座岛屿有关。正因为如此，他才每次

都驾驶着自己的船前往新的岛屿——而且必须是岸边有巨

大岩石的那种岛屿。 

 

                                     *  *  * 

 

 

那晚，天使带着男孩来到一座小岛上。那时，天上挂着一

轮圆月，皎洁的月光静静地映在平静的海面上，四周的一

切都看得格外清楚。 

 

“天使，这里真美！”萨米微笑着，牵着他雪白的朋友，沿着

水边漫步。 

“是的，上帝在这个世界上创造了许多美丽的地方。”天使回

答道。 

 

他们随意地走了一会儿，小男孩跟天使讲起了自己最近的

新鲜事。过了一会儿，这位天上的来客突然停下脚步，蹲

下身来，认真地看着男孩的眼睛。 

 

“萨米，今天是我最后一次这样来看你了。更准确地说，今

后我其实一直都会在你身边，但你再也无法像现在这样看

到我了。”天使轻声说道。 

 

“为什么？”小男孩只能问出这一句话。 
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“这是规则，我的朋友。这个世界上各种各样的童话，都是

在童年时赐予那些愿意相信它们的人的。但此后，人必须

自己把它们珍藏在心里，并带着它们走过人生。”天使回答

他，“明天你就要去上学了，那是你通往成人世界的起点。

而之后，你是否能留住我们的童话，就取决于你自己了。” 

 

萨米努力让自己看起来平静，但脸颊上的泪水出卖了他的

心情。 

 

“我会留住的，天使。可我会非常想念你的。”他终于说道。 

 

“我也会想你的。”他的朋友微笑着，“虽然今后我依然能一

直看到你，但我们不能再像现在这样聊天了。可这是规则

，萨米，确实必须如此。你相信我吗？” 

 

男孩点了点头。 

 

“别忘了，亲爱的。”那位雪白的天上访客把手放在小男孩的

肩上，温暖地看着他的眼睛，“可惜的是，人们常常会忘记

自己经历过的所有奇妙的事情。这真的很令人难过。” 

 

“我不会忘记的。”萨米轻声但坚定地说，然后问道，“天使

，小时候很多孩子都会经历一些不寻常的事吗？” 

 

“是的，我的朋友。在这片大地上，每个愿意相信童话的孩

子，都一定会经历些什么。上帝一定会让他所有的孩子接
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触到最重要的东西。”天使笑了笑，“然后，他们自己决定要

怎样对待它。有些人后来全都忘了，有些人偶尔会想起，

有些人则一辈子记得，甚至朝着正确的方向迈出步伐。” 

 

“正确的方向？”萨米追问，“那是什么方向？” 

 

“就是我和上帝所住的那个世界——那才是最根本的世界。

而且，那个世界非常善良，又永恒存在。”天使灿烂地笑着

，“人是可以到达那里的。现在先别问我怎么去。在你未来

的成人生活中，只要你愿意寻找，你会很容易找到所有需

要的答案。上帝已经把人们在地上需要知道的一切都留下

了。只是，人们愿不愿意走向我们，必须出于他们自己的

意愿。” 

 

“天使，我会努力弄明白这一切的，而且我永远不会忘记你

。”过了一会儿，萨米说道。 

 

“我对此充满希望，亲爱的。”他雪白的朋友笑着回答。 

 

之后，他们只是静静地站了一会儿，谁也没有说话。 

 

“天使，我能求你一件事吗？”萨米又开口了。 

 

“说吧。”天使点点头，“如果可以，我会做到的。” 

 

“请你给我留下一个记号吧，让我永远都不会怀疑你曾经来

过我身边。”小男孩请求道。 
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天使笑了笑，略微沉思了一下，然后抬头看了看天空。 

 

“好吧。”天上的访客终于回答，接着走到岸边的一块大石头

旁。 

 

他从朝向岛内的一侧走过去，用手指在石头表面上画了起

来。萨米惊讶地看着天使的手指像插入沙子一样，插进坚

硬的石头里。几分钟后，画完成了。小男孩凑近一看，借

着月光，看到石头上刻着一个美丽的轮廓——一位天使怀

中抱着一个孩子。 

 

“这是我们吗？”萨米笑着问。 

 

天使微笑着点了点头。 

 

“这幅画会留在这座岛上。”他说，“如果你非常想再看它一

眼，总有一天，你一定会找到这座岛的。” 

 

 

                                     *  *  * 

 

日落前几个小时，山姆驾驶着他的船沿着航线进入了一个

港口，准备在那里加油和补充淡水。完成所有计划中的事

情后，他把船移到了访客泊位，旁边有一家小小的港口餐

厅。大约三年前，船长曾来过这里，对当地的菜肴留下了

不错的印象。 
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经过漫长的海上航行，山姆饿坏了，于是决定再次光顾这

家餐厅。走进门后，他选了一张靠窗的舒适桌子，并立刻

点了菜。在等待菜肴时，他放松地观察着港口里那一片“白

色船桅的森林”，此刻它们正被天空中夕阳的余晖映照得格

外美丽。 

 

“山姆，老伙计，我简直不敢相信自己的眼睛！见到你真是

太高兴了！”船长突然听到身边传来一个欣喜的声音。 

 

男子转过身，看到了他的老朋友迈克尔——他们从大学时

代就认识了。迈克尔也非常热爱海上旅行，而且还热衷于

潜水。 

 

“米奇，真是个意想不到又令人愉快的惊喜！”山姆从桌旁站

起来，高兴地拥抱了他的朋友。“我也特别高兴见到你！你

怎么跑到这一带来了？” 

 

“哎，我和妻子出来一周，到当地的珊瑚礁潜水。你还记得

我的珍妮特吧？”迈克尔咧嘴笑道。“她现在在船上，正追她

的电视剧呢，拔不开眼。而我对那种没完没了的电视肥皂

剧是严重过敏，所以我就来这家餐厅散散心。结果证明，

我没白来。” 
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两位朋友开怀大笑。 

 

“好吧，那就明白了，”山姆笑着说。“来，老伙计，坐下一

起吃顿晚饭吧。咱俩的回忆大概也够拍一整个电视剧了，

有的是话题可聊。” 

 

迈克尔笑着坐到空椅子上，按了呼叫服务员的按钮。之后

，山姆也简单地向朋友讲了一遍自己去那个岛的计划。 

 

“你还是那么喜欢去陌生的岛屿航行吗？”迈克尔会意地笑了

。 

 

“是啊，我就喜欢这个，”他的朋友开心地点点头。“那你这

次想在水下看什么？” 

 

“希望能看到蝠鲼，现在正是它们的高峰季节，”潜水员答道

。“我们要去离这里三个小时路程的一处水下礁石。每年这

个时候，那里有时能聚集多达几十条蝠鲼，场面非常壮观

。” 

 

“听起来太棒了，我自己也想找个机会去看看，”山姆笑道。

“不过这次我只有时间去那个岛并返航。对了，孩子们怎么
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没跟你一起出来潜水？我记得你儿子是潜水员，女儿好像

也是吧？” 

 

“确实如此，那时候我努力想让他们对海底世界感兴趣，”迈

克尔答道，脸上突然露出一丝伤感。“但并不是我们的愿望

和爱好总能投射到孩子身上。” 

 

“他们是对别的东西感兴趣吗？”他的伙伴猜测道。 

 

“唉，老兄，我真不知道该怎么说，”潜水员摊开双手。“这

个新的一代啊，就是不太一样。他们现在几乎全部生活都

在互联网上，所有的兴趣爱好都离我们的追求很远。谢天

谢地，偶尔还能把他们拉到海上来。” 

 

山姆的两个女儿也整天泡在网上，他理解地点了点头。 

 

“完全同意你，伙计。我也看得很清楚，我们的生活方式他

们不太亲近，”船长叹了口气，然后突然高兴地看着对方。“

米奇，你还记得吗？我们和很多朋友都曾经愿意奔赴天涯

海角，去探索未知的地方。难道现在生活中有什么改变了

吗？” 
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“记得，老伙计，”迈克尔温暖地笑了。“而且我俩做到了，

并且至今仍在这样做。我甚至两三个月不出门去进行某种

新的旅行就难受。这一切，怎么能跟那种虚拟的生活相提

并论呢？” 

 

“嗯，既然他们没有跟我们一样行动起来，我的朋友，那就

说明他们觉得可以，”萨姆哲理性地挠了挠额头。“因为如果

一个人真心想要做某事，他就会去做。” 

 

“嗯，有道理，”迈克赞同道。“只是他们这样活着不觉得无

聊吗？再给我一百年的寿命，我也会一模一样地度过。最

多，我会尝试在更有趣的地方潜水，或者前往更人迹罕至

的地区。” 

 

两位朋友开心地笑了起来。 

 

“说得太对了！我完全同意你，迈基，”萨姆答道。“你花一

个月时间，漂洋过海，穿越岛屿，历经冒险才能见到的鲸

鱼，和在搜索引擎上花几秒钟就能在屏幕上找到的鲸鱼，

这两者怎么能相提并论呢？而对于许多年轻人来说，说出

来都可怕，但这对他们似乎是一样的……” 

 

迈克会意地摇了摇头。  
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“我自己也一直感到惊讶，我的朋友，”他耸了耸肩。“还记

得我们小时候多么喜欢读关于各种航海家和旅行家的故事

吗？如果偶尔能跟一位真正的海员聊聊天——那对我们来

说就是真正的节日了。” 

 

萨姆微笑着点了点头。 

 

“而现在，我几乎都不再跟年轻人提起我是海员和潜水员了

。因为我看得出来，他们对此并不特别感兴趣。既然没有

兴趣，那还有什么好说的呢？”迈克说着，若有所思地挠了

挠头。“就这么一个小小的屏幕，到底是怎么做到在他们脑

海中用各种虚拟画面，取代真正的大海、清新的海风、海

鸥的鸣叫，以及这个美好真实世界中的许多其他东西的呢

？这对我来说是个天大的问题……”  

 

“对我来说这也是个大问题。但遗憾的是，事实就是这样，

我的朋友，”萨姆说道，然后突然灿烂地笑了起来。“好了，

老伙计，别再说这些伤感的事了。我们生活中发生了这么

多有趣的事情，今天就聊聊这些吧。” 

 

“同意！”迈克笑道。“而且我还觉得，趁我们这次重逢，应

该喝上几杯好酒。” 
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                                                *  *  * 

 

早上，萨姆将“亲爱的号”快艇从码头解缆，驶向港口出口。

他在其他码头没有看到朋友的船。看来迈克比他起得早，

已经出海了。船长回想起昨天的会面，露出了温暖的微笑

。地球上还有这样鲜活有趣的人，真是太好了。 

 

进入大洋后，船长设定了一条直通目标岛屿的航线，随后

将船速调整至巡航速度。到目的地的距离将近四十海里，

萨姆预计正午时分能到达。这个早晨的天气令人愉悦——

吹着微弱的顺风，波浪不大且平缓。总体而言，这次快艇

在洋面上的航行相当舒适。 

 

三个小时后，一座孤岛出现在地平线上，又过了大约四十

分钟，“亲爱的号”快艇驶近岛屿。在抛锚之前，船长决定先

绕岛一周，观察海岸线。根据童年记忆，萨姆清楚地记得

，当时天使作画的那块石头位于沙滩边缘。然而，那天夜

里他没能看清沙滩的大小。 

 

因此，这个男人每次前往岛屿时，只对那些至少与他的童

年记忆有些许相似的地方感兴趣。在今天的岛上，这样的

地方有两处，它们相距不远。 
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萨姆决定将船停靠在这两处附近。看到船下一片清澈的水

域，表明下方是沙质海底，船长按下了下锚的按钮。之后

，他在船头坐了一会儿，喝了一杯香浓的咖啡。感觉精神

了一些后，萨姆解开船尾的独木舟，将其放入水中。穿上

短款潜水服，船长拿起船桨，坐上塑料小船，向第一个沙

滩区域划去。 

 

                                               *  *  * 

 

多年以来，塞姆已经摸索出了一套检查石头的原则——毕

竟在这段时间里，他考察过许多类似这样的岛屿和海滩。

他划着独木舟靠岸后，站起身来，又将船拖到沙滩上更远

的地方。随后，他朝沙滩尽头矗立的三块大石头走去。男

子依次绕着它们走了一圈，并特别仔细地检查了面向岛屿

的那一面。然而，他在这些石头上并未发现任何图案痕迹

。 

 

船长哲学般地耸了耸肩，惬意地在脚下发出悦耳沙沙声的

沙滩上走了一会儿，便回到了独木舟旁。他将船推入水中

，再次拿起船桨，朝着约五百米外的下一个地点划去。那

片海滩上只有一块孤零零的大石头，也同样立在岸边。塞

姆划着独木舟靠近岸边，正要开始考察这片新地方时，突

然感到自己的心跳加速了。这种情形以前只在他极度激动

时才会发生。 



 

21 
 

 

“真奇怪，”船长由衷地感到惊讶，“我这一生中分明已经见

过数不清的这样的岛屿了。我怎么会突然现在紧张起来呢

？” 

 

男人从独木舟上站起来，把它拖到平滑的沙滩上。然后，

他缓缓朝着海滩尽头那块孤零零的岩石走去。萨姆的心依

旧在狂跳不止，这让船长本人也颇感惊讶。 

 

“是不是船上的咖啡煮得太浓了？”他对此设想出各种不同的

解释，但在内心深处，男人不由自主地开始期待这块新发

现的石头会带来什么不寻常的东西。 

 

萨姆走到岩石跟前，习惯性地绕了一圈，几秒后便定住了

。在岩石朝向岛屿的那一面，刻画着一个清晰而巨大的天

使轮廓，天使手中抱着一个小小的人形。男人顿时瘫坐在

了沙滩上。 

 

“这么说，那些记忆，全是我生命的真实经历……，”船长甚

至没注意到，喜悦的泪水已顺着他的脸颊流了下来。“我这

么多年来始终相信它们，真没有白费。” 
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萨姆带着孩子般欣喜的笑容，凝视着那个熟悉的图案，时

间仿佛为他停止了。很久很久以前，他确凿无疑地曾和属

于他的那位天使一起，来过这同一个地方。 

 

“谢谢你，我天上的朋友，谢谢你那时为我留下这幅画，”船

长终于轻声说道。“这么多年，我从未怀疑过你，也从未怀

疑过我们会重逢。这已成为了我一生中最美的童话。而今

天，我亲眼看到了这一切的印证……谢谢你。” 

 

萨姆在他的石头旁坐了一个小时，也许更久。这期间，船

长心中翻涌过整整一串情绪，其中一些比另一些更美好。

如今，他心里已稳稳地存着一个安静而不可动摇的认知—

—他的天使所拥有的那个美好世界是存在的。那个世界，

他小时候曾无数次从自己这位天上朋友口中听到。今天，

船长忽然觉得活在世上变得格外明朗。 

 

终于，萨姆从沙地上站了起来。他再次走到石头旁，用手

缓缓地抚过上面的图案。 

 

“谢谢你，我的天使，谢谢你在我童年时来看我，谢谢那时

你告诉我那么多有趣的事。”男人温情地说道，又补充了一

句，“那天你对我说，我们在尘世的生活中不会再见面了。
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我明白，这是必须的。但说实话，我真的很想再见你一次

。” 

 

说完这番话，萨姆带着幸福的微笑舒了口气，然后朝独木

舟走去。然而走了几步，不知什么原因，男人突然停下来

，转过身去。船长惊讶地发现，沙滩上的那块大石头忽然

变成了亮白色——就像当年他儿童房里的那面墙壁一样。

而正如当年那样，几秒钟后，从石头中走出他那位洁白无

瑕的天使，脸上带着灿烂的笑容。 

 

“我的天使……”萨姆只能说出这两个字。 

 

“是的，亲爱的！”他那位旧时的天上朋友笑着回答道。 
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星星    

 

上帝为何向人们展示头顶的星空？ 

让我们把唯物主义者对此的无趣评论还给他们自己。对他

们而言，世间万物皆有科学解释、实际意义以及发展与运

作的机制。浪漫主义、梦想，甚至爱情，在他们听来，往

往像是用陌生语言发出的奇怪声响。 

然而，上帝恰恰是一位浪漫主义者！更何况，祂是我们这

颗美丽星球的创造者，这片土地上有着美得不讲理的大海

、山川与森林。在那些海洋里，游弋着的不是五种实用的

经济鱼类，而是成千上万形态各异、色彩斑斓的鱼种。天

空中飞翔的不是两三种鸟类，而是数千种；森林里也生活

着成千上万种不同的动物。是的，在这片大地上，丝毫嗅

不到理性与实用主义的气息。 

天空亦是如此。浩瀚无垠的星空，是每个浪漫灵魂通往外

部世界的窗口，是上帝赐予的、永不关停的夜间“电视频

道”。当然，你可以聪明地去数星星，给它们命名，将它

们归入不同的星座——唯物主义者们在这里也找到了可做

的事情。但也可以只是单纯地欣赏它们，并在仰望它们时

陷入深深的沉思。 

星星拥有一种神奇的特性——它们能让人着迷，甚至能与

人的灵魂对话。它们消融我们心中所有浮躁的念头，将我

们调谐到另一番完全不同的频率。或许，那正是上帝自己

说话所用的频率。 
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星星是造物主献给所有浪漫主义者的礼物。它们永恒地提

醒着浪漫主义者：真实的世界远比我们所见的要广阔、玄

妙、惊人得多。而且，那个世界也始终充满生机。 

浪漫主义者可以对星星做许多事情。比如，他们可以对着

划过天际的彗星许下心愿。他们可以将天上所有的星星赠

予自己的爱人——上帝并不反对，甚至为此感到欣慰。此

外，他们还可以张开双臂，静静地躺在大地上，融化在那

未知而美好、闪烁不定的世界之中。 
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海浪    

 

五十三岁的迈克·布朗坐在高高的海岸上，看着海浪一波

波有条不紊、不可阻挡地将数百万吨海水抛向多石的海岸

。海浪的轰鸣声时而盖过四周飞翔的海鸥的鸣叫，阵阵水

雾常常飞溅得很高很高。 

男人从包里拿出他随身携带的热咖啡保温杯，往杯盖里倒

了些香气四溢的饮料，抿了一口。是的，他这辈子已经有

很多个小时这样坐在不同海洋的海岸上，观察着海浪。岁

月无情地向前飞逝，周围的世界不断变化，而海洋却始终

如一。也许，这正是迈克喜欢来这里的原因。 

男人深信，生活中有些东西永远不应该改变或消失。例如

，真正的友谊、浪漫情怀、梦想，这些永远都不应该消失

。人与人之间快乐、生动、友好的交流不应减少。人们时

而仰望星空或注视海浪的愿望不应消失。所有这些都不该

从人们的生活中离去。然而，在很大程度上，它们已然离

去……迈克再次往杯盖里倒了些咖啡。 

近几十年来，世界已变得完全不同。变得有些功利、半虚

拟，有时还极其冷漠。那些曾伴随以往许多代男孩们的所

有渴望——对探索的向往、海上航行的憧憬、有趣冒险的

追求等等——在当今的年轻人中已大大失去了吸引力。 

如今，世界上不断涌现出各种各样的博主、形象设计师、

促销员，以及天晓得其他什么人。迈克常常甚至不太明白
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某个带有新奇古怪名称的职业，其本质究竟是什么。但冥

冥之中有某种感觉告诉他，那些人肯定没人会把时间花在

观星上。 

迈克喝完咖啡，从地上站起来，拍了拍牛仔裤上的灰尘。

他又看了海洋一眼，如同看着一位忠实的老朋友。男人微

笑着走到车旁，坐到驾驶位上，不紧不慢地向城市驶去。

去往那个等待着他的、已然完全不同的世界。 

 

                           *  *  * 

 

天使艾伦充满爱意地目送着他凡间的守护对象。他完全明

白迈克此刻内心的一切。他非常同情当今许多用心活着的

人。他知道，这些人保留了生活中最重要的东西。这样的

人在地球上已经为数不多，看到这里的许多事情，他们心

里很不好受。 

尘世确实变得面目全非。如今，在那里，越来越多没有纯

洁善良之心的人在写诗，没有才智学识的人在创造人工智

能，没有和谐内心的人在谱写音乐，没有诚实品德的人在

向世界传播各种新闻。这并非上帝在数千年后希望看到的

祂的世界的模样。然而，世界终究变成了这样。 

天使也愉快地朝海洋那边望了望。然后他振了振翅膀，叹

了口气，跟着他的守护对象飞向了喧嚣的城市。 
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